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CONG BO THONG TIN
INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri/To: - Uy ban Ching khoan Nha nuéc/ The State Securites Commission
- So Giao dich Chimg khoan thanh ph6 H6 Chi Minh/ Ho Chi Minh
Stock Exchange

1. Tén 10 chirc: Cong ty c¢6 phan Diu tw Phat trién May Viét Nam

Name of the Organization: Vietnam Machine Investment Development J.S.C

- Ma chimg khoan: VVS§
Ticker: VVS

- Dia chi try s& chinh: BT1-07 Khu d6 thi méi An Hung, Dudng Té Hitu, Phuong Duong
Noi, Thanh Phé Ha Noi, Viét Nam
Address of the Head Office: BT1-07 An Hung New Urban Area, To Huu Street, Duong Noi
Ward, Hanoi

- Dién thoai lién hé: 024.6666.1788 Fax:
Landline: 024.6666.1788 Fax:

- E-mail: https://vimid.vn/

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of information disclosure:
Tiéng Viét: Quyét dinh cua Hoi dong quan tri vé viée nhan cflp tin dung tai Ngan hang TMCP
Déu tu va Phat trién Viét Nam (BIDV) — Chi nhanh Thai Ha
Lng: Decision of Board of Directors on credit line at Joint Stock Commercial Bank for
Investment and Development of Vietnam (BIDV) — Thai Ha Branch

3. Théng tin nay di dugc cong b trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vao ngay 09/03/2026
tai duong dan hitps:/vimid.vn/tai-lieu
This information was posted on the Company’s website on 09/03/2026 at this link
hitps://vimid.vn/tai-lieu

Chung 16i xin cam két cac thong tin cong b trén day 1 dung su that va hoan toan chiu tréch
nhiém trude phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bd.

We hereby declare to be responsible for the accuracy and completeness of the above
information
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So: 06/2026/QD-HDQ3"- VIMID Ha N¢i, ngay 09 thang 03 nam 2026

QUYET DINH HQI PONG QUAN TRI
(Vé viéc nhdn cdp tin dung tai Ngdn hang TMCP Pau tw va Phdt trién Viét Nam
— Chi nhanh Thdi Ha)

. ,‘ HQIDONG QUANTRI
CONG TY CO PHAN PAU TU PHAT TRIEN MAY VIET NAM

- Can cit Ludt Doanh nghiép 2020 va cdc van ban huéng dan thi hanh;

- Can cit Diéu 1é Cong ty;
- Can ci Bién ban hop Héi dong quan tri s6 506 /2026/BB-HDQT-VIMID ngay

09/03/2026;
QUYET PINH

Diéu 1: Théng qua viéc nhén cdp tin dung ctia Cong ty tai Ngan hing TMCP Diu tu va
Phat trién Viét Nam — Chi nhanh Thai Ha, chi tiét nhu sau:
- Hinh thic cép tin dung: Cho vay, phat hanh bao lanh, m¢ L/C, phat hanh thé
tin dung doanh nghi¢p
- Gia tri cép tin dung t6i da: 300.000.000.000 VND (Bing chit: Ba trim ty dong
chin).
- Muc dich: Bo sung bén luu dong phuc vu hoat dong san xudt kinh doanh cua
Cong ty.
Diéu 2: Sir dung tai san lam bién phap bao dam: Thong qua viéc cim ¢d, the chép cac
tai san thudc quyén str dung, sé hitu cia Cong ty cd phdn Dau tu Phat trién May Viét
Nam va tai san khéc huy dong cta bén thir ba (néu c6) tai Ngan hang dé bao dam thue
hi¢n nghia vu thanh todn véi Ngan hang dbi voi khoan vay/bao lanh/L/C néu trén.
Diéu 3: Giao 6ng Nguyén Vii Try, chire vu: Chu tich Hoi ddng quan tri kiém Nguoi dai
dién phap luit dugc thay méit Cong ty:
- “Thuc hién cac giao dich véi Ngan hang nhu: vay von, thanh todn, bao lanh v
céc giao dich khac phuc vu cho yéu cau hoat dong kinh doanh cta Cong ty.
- Ky, dong déu trén céc van ban, tai liéu theo yéu cau ciia Ngan hang.
Picu 4: Quyét dinh nay c6 hiéu Iuc ké tir ngay ky. Cac Ong/Ba thanh vién Hoi dong
quan trj, Giam déc cong ty, cac Truong phong/ban va nhitng ngudi ¢6 lién quan chiju
trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.
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VIETNAM MACHINE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
INVESTMENT DEVELOPMENT Independence - Freedom - Happiness
JOINT STOCK COMPANY Wk

----------------- Hanoi, 09" March 2026
No.: 06 /2026/0D-HDOT-VIMID

DECISION OF THE BOARD OF DIRECTORS
(Regarding credit line at Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam (BIDV) — Thai Ha Branch)

BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM MACHINE INVESTMENT DEVELOPMENT
JOINT STOCK COMPANY

- Pursuant to the Laws on Enterprise 2020 and related implementing
regulations;

- According to the Company's Charter;

- According to the Minutes of the Board of Directors Meeting No. 06 /2026/BB-
HDQT-VIMID dated 09" March, 2026;

DECIDES

Article 1: To approve the credit line at the Joint Stock Commercial Bank for
Investment and Development of Vietnam (BIDV) — Thai Ha Branch (“the Bank™), with

the following details:
- Forms of credit grating: Loans, issuance of guarantees, Letters of Credit (L/C),

and issuance of corporate credit cards.

- Maximum Credit line: 300.000.000.000 VND (In words: Three hundred billion
Vietnamese Dong).

- Purpose: To supplement working capital to support the company’s business
operations.

Article 2: The use of assets as collaterals: To approve to pledge and mortgage of
assets under the ownership and use rights of Vietnam Machine Investment Development
Joint Stock Company, as well as other assets of third parties (if any) at the Bank in order
to guarantee for payment obligations to the Bank regarding the aforementioned
loans/guarantees/L.Cs.

Article 3: Mr. Nguyen Vu Tru, Chairman of the Board of Directors cum Legal
Representative of the Company, is hereby authorized to represent the Company in
following matters:

Executing transactions with the Bank, including borrowing, payments,
guarantees, and other transactions serving the Company’s business

requirements.
- Signing and affixing the corporate seal on documents and instruments as

required by the Bank.




Article 4: This Decision shall take effect from the date of signing. The Board

members, the Company Director, the Heads of Departments/Divisions, and all relevant
parties are responsible for implementing this Decision.

Recipients: ON BEHALF OF THE BOARD OF &
- As mentioned in Article 4; DIRECTORS

- BIDV; G &

- For filings.



		2026-03-09T14:48:10+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN ĐẦU TƯ PHÁT TRIỂN MÁY VIỆT NAM




